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Polski:
• Zalecamy nie wyrzucać opakowania dopóki nie ukończysz mon-
tażu.
• Przed przystąpieniem do montażu prosimy zapoznać się z całą 
instrukcją montażu.
• Montażu najlepiej dokonać na miękkiej i czystej powierzchni, 
takiej jak tektura, ręcznik, koc. Uchroni to przed uszkodzeniem krawędzi 
mebla.
• Zarówno opakowania plastikowe, jak i okucia trzymaj w miejscu 
niedostępnym dla niemowląt i dzieci.
• Wszystkie łączenia powinny być odpowiednio dokręcone.
• Nie montować elementów jeśli zauważysz wady lub uszkodzenia.
English:
• We recommend not discarding the packaging until you have 
completed the assembly.
• Before starting the assembly, please familiarize yourself with the 
entire assembly instruction.
• It is best to assemble the furniture on a soft and clean surface, 
such as cardboard, a towel, or a blanket. This will help protect the edges 
of the furniture from damage.
• Keep both plastic packaging and fittings in a place out of reach of 
infants and children.
• All connections should be properly tightened.
• Do not assemble the parts if you notice any defects or damage.
German:
• Wir empfehlen, die Verpackung erst zu entsorgen, nachdem Sie 
die Montage abgeschlossen haben.
• Bitte machen Sie sich vor der Montage mit der gesamten Montag-
eanleitung vertraut.
• Es ist am besten, die Möbel auf einer weichen und sauberen 
Oberfläche wie Pappe, einem Handtuch oder einer Decke zu montieren. 
Dies schützt die Kanten der Möbel vor Beschädigungen.
• Bewahren Sie sowohl Kunststoffverpackungen als auch Bes-
chläge an einem für Babys und Kinder unzugänglichen Ort auf.
• Alle Verbindungen sollten ordnungsgemäß angezogen werden.
• Montieren Sie die Teile nicht, wenn Sie Mängel oder Schäden 
feststellen.

French:
• Nous vous recommandons de ne pas jeter l’emballage tant que 
vous n’avez pas terminé l’assemblage.
• Avant de commencer l’assemblage, veuillez prendre connais-
sance de l’ensemble des instructions de montage.
• Il est préférable de monter le meuble sur une surface douce et 
propre, telle que du carton, une serviette ou une couverture. Cela 
protégera les bords du meuble contre les dommages.
• Gardez les emballages en plastique et les accessoires hors de 
portée des nourrissons et des enfants.
• Toutes les connexions doivent être correctement serrées.
• Ne montez pas les pièces si vous remarquez des défauts ou des 
dommages.
Czech:
• Doporučujeme nevyhazovat obal, dokud neukončíte montáž.
• Před zahájením montáže se prosím seznamte s celým návodem k 
montáži.
• Nejlépe je montovat nábytek na měkkém a čistém povrchu, jako 
je karton, ručník nebo deka. To ochrání okraje nábytku před poškozením.
• Uchovávejte plastové obaly a kování na místě, které není 
přístupné pro kojence a děti.
• Všechna spojení by měla být řádně utažena.
• Nemontujte díly, pokud zjistíte vady nebo poškození.
Slovak:
• Odporúčame nevyhadzovať obal, kým neukončíte montáž.
• Pred začatím montáže sa prosím oboznámte s celým návodom 
na montáž.
• Najlepšie je montovať nábytok na mäkkom a čistom povrchu, ako 
je kartón, uterák alebo deka. Ochráni to okraje nábytku pred poško-
dením.
• Uchovávajte plastové obaly a kovania na mieste, ktoré nie je 
prístupné pre dojčatá a deti.
• Všetky spoje by mali byť riadne dotiahnuté.
• Nemonotujte diely, ak zistíte vady alebo poškodenie.


